Proposed dates for chartering: (three dates) at least 4 months ahead.
Dates proposées pour la remise de la charte : (trois dates) au moins 4 mois à l’avance.
Names, telephone number, address and postal number and e-mail address of the provisional Board Members:

Noms, N° de téléphone, adresse et N° postal et adresse e-mails des Membres du Bureau provisoire :

Profile of the city and the surroundings of the new club, with facts regarding industry, education, trade, crafts and arts, and also the existence of other service clubs. Tourist brochures will be accepted as far as city life is concerned. 

Une esquisse de la ville et des environs du nouveau club avec des informations sur l’industrie, le commerce, l’éducation, les métiers et les arts et sur l’existence d’autres clubs service. Des brochures touristiques seront acceptées concernant les informations sur la vie de la ville. 

Duly signed copies to be sent to SI/E President, SI/E Extension Chairman and SEP at least four months before requested inauguration dates. 

Copies dûment signées doivent être envoyées à la Présidente SI/E, la Présidente de la Commission d’Extension SI/E et au SEP au moins quatre mois avant les dates demandées pour l’inauguration. 
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